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Shipping length: 6mm
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Sicherheitshinweise für den Spindle für Seater
Head M6/M4
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Spindle für Seater Head M6/M4 von TRIEBEL. Diese Anleitung bietet
dir wichtige Informationen, um die Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese die
folgenden Hinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die korrekte Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen.
Trage geeignete Schutzausrüstung (z. B. Handschuhe und Schutzbrille), wenn du mit dem Produkt
arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge zur Verfügung hast.

Installation:2.

Befolge die nachstehenden Schritte zur Installation des Spindles:
Entferne den alten Spindle, falls vorhanden.
Setze den neuen Spindle M6/M4 in die vorgesehene Halterung ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfe die Montage auf festen Sitz.

Verwendung:3.

Verwende den Spindle nur für die vorgesehenen Anwendungen.
Achte darauf, dass der Spindle während des Gebrauchs nicht überlastet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder die
zuständige Stelle.

Bitte beachte, dass du jederzeit die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform überprüfen kannst, um
über mögliche Sicherheitsrisiken informiert zu bleiben.



Safety Instruction Guide for Spindle for Seater
Head M6/M4
Introduction
Thank you for choosing the Spindle for Seater Head M6/M4 by TRIEBEL. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the spindle is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions and recommendations.
Keep the spindle out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the spindle for any signs of wear or damage.
If you notice any defects, discontinue use immediately and contact the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective gear such as gloves and safety goggles during installation.
Ensure that the working area is clean and free of hazards.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Avoid using the spindle in wet or humid conditions to prevent slipping.
Do not modify the spindle or use it for purposes other than intended.
Ensure that all parts are compatible before installation to avoid malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and equipment prior to installation.
Ensure that the work area is welllit and organized.

Installation Steps2.

Remove any existing components that will be replaced by the spindle.
Align the spindle with the designated mounting points.
Secure the spindle using the appropriate fasteners, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.
Doublecheck that all connections are secure and that there are no loose parts.

Usage Instructions3.

After installation, test the spindle by gently applying pressure to ensure stability.
Follow the operating instructions specific to the equipment that the spindle is used with.
Monitor the spindle during use for any unusual noises or movements.

Disposal Instructions
Dispose of the spindle in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spindle in household waste.



Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the spindle, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your product packaging. Ensure you have the product information ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and maintenance of the spindle will help
ensure its longevity and your safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Eje
M6/M4 para la Cabeza de Asiento
Introducción
Gracias por elegir el eje M6/M4 para la cabeza de asiento de TRIEBEL. Este producto está diseñado para ofrecer
un rendimiento óptimo en su aplicación. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar un manejo seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Inspecciona el eje antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Si observas cualquier comportamiento inusual durante el uso, detén su uso inmediatamente y consulta a
un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular
el eje.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el eje más allá de sus especificaciones de diseño.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el material del eje.
Mantén el eje seco y almacenado en un lugar fresco y seco para evitar la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y nivelada.

Instalación:2.

Coloca el eje en la posición adecuada de la cabeza de asiento.
Asegúrate de que esté alineado correctamente antes de fijarlo.
Usa las herramientas adecuadas para apretar los componentes, asegurándote de no exceder el par
de apriete recomendado.

Uso:3.

Utiliza el eje solo en aplicaciones para las que ha sido diseñado.
Realiza revisiones periódicas durante el uso para asegurarte de que no haya signos de desgaste o
daño.
Si es necesario, ajusta el eje según las especificaciones del fabricante.

Instrucciones de Desecho
No deseches el eje de manera irresponsable. Sigue las regulaciones locales para la eliminación de
residuos.
Si el eje está dañado o ya no es utilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la
UE que pueda proporcionarte la información necesaria.

Recuerda que es tu responsabilidad informar sobre productos inseguros o accidentes a las autoridades
correspondientes y verificar las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Spindle M6/M4 pour
Seater Head
Introduction
Merci d'avoir choisi le spindle M6/M4 pour seater head de TRIEBEL. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer
sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux directives de sécurité des produits de l'UE. Il est
important de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du spindle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le spindle dans un environnement propre et sec.
Ne force jamais le spindle audelà de ses spécifications techniques.
Porte des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des gants et des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit toimême.
Évite tout contact avec des substances corrosives ou des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que tous les outils nécessaires sont disponibles avant de commencer l'installation.
Lis attentivement le manuel d'instructions fourni avec le produit.

Installation :2.

Fixe le spindle en respectant les instructions spécifiques à l'appareil dans lequel il sera utilisé.
Vérifie que le spindle est bien en place et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation :3.

Utilise le spindle en suivant les recommandations de l'appareil.
Ne dépasse pas les limites de charge spécifiées pour éviter les défaillances.

Vérification :4.

Après chaque utilisation, inspecte le spindle pour détecter tout dommage ou usure.
Remplace immédiatement le spindle s'il présente des signes de détérioration.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le spindle avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si possible, recycle le spindle auprès d'un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le point de contact de l'UE approprié.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du
spindle M6/M4 pour seater head. Merci de ta coopération et de ton engagement à utiliser le produit de manière
responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Spindle per
Seater Head M6/M4
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro prodotto, il spindle M6/M4 per seater head. Questo documento fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È importante seguire queste linee
guida per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
In caso di emergenza o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche indicate dal produttore.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione prima di procedere.

Installazione:2.

Posiziona il spindle M6/M4 per seater head sulla superficie di montaggio.
Fissa il spindle utilizzando i dispositivi di fissaggio appropriati.
Verifica che il spindle sia saldamente installato e che non ci siano movimenti.

Utilizzo:3.

Utilizza il prodotto solo secondo le istruzioni specifiche per l'applicazione.
Controlla regolarmente il funzionamento del prodotto durante l'uso.
In caso di rumori insoliti o vibrazioni, interrompi immediatamente l'uso e verifica il prodotto.

Istruzioni per lo smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se possibile, ricicla il prodotto o le sue parti secondo le linee guida locali.



Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro
servizio di assistenza clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo spindle M6/M4 per seater
head. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for Spindle for Seater Head
M6/M4
Introduksjon
Takk for at du valgte spindle for seater head M6/M4 fra TRIEBEL. Denne bruksanvisningen inneholder viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene
for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i samsvar med alle sikkerhetsstandarder før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader.
Bruk alltid produktet i henhold til de angitte instruksjonene.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlig skadet.
Ikke bruk produktet for formål det ikke er designet for.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer.
Unngå kontakt med bevegelige deler under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.
Les gjennom denne bruksanvisningen nøye.

Installasjon:2.

Skru av strømmen til området der du skal installere spindelen.
Bruk passende verktøy for å fjerne den gamle spindelen (hvis aktuelt).
Plasser den nye spindelen på seater head og fest den forsiktig.
Kontroller at spindelen sitter godt og er stabil før du gjenoppretter strømmen.

Bruk:3.

Følg produsentens spesifikasjoner for bruk av spindelen.
Juster innstillingene i henhold til produktets bruksanvisning.
Overvåk produktet under bruk for å sikre at det fungerer som forventet.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler deler av produktet der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte.

Takk for at du følger disse retningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av spindle for seater head
M6/M4.



Instrukcje bezpieczeństwa dla wrzeciona M6/M4
do głowicy osadzającej
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do głowicy osadzającej od producenta TRIEBEL. Niniejszy dokument
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z
regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do zamierzonych zastosowań.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wrzeciona tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Nie używaj wrzeciona, jeśli jest uszkodzone lub niesprawne.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
pracy z wrzecionem.
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i wolny od przeszkód.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wrzeciona samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji wrzeciona.
Zidentyfikuj odpowiednie miejsce montażu zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamocuj wrzeciono w odpowiednim uchwycie, upewniając się, że jest stabilne i dobrze osadzone.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i elementy mocujące są prawidłowo dokręcone.

Użytkowanie:2.

Przed rozpoczęciem pracy, upewnij się, że wrzeciono jest prawidłowo zainstalowane i
zabezpieczone.
Włącz urządzenie, zgodnie z instrukcjami producenta, i monitoruj jego działanie.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast wyłącz urządzenie i sprawdź
wrzeciono pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wrzeciono należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wrzeciona do ogólnych odpadów komunalnych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu elektronicznego.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem
producenta lub sprawdzenie oficjalnej strony internetowej TRIEBEL.



Turvallisuusohjeet: Spindle for Seater Head
M6/M4
Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIEBELin spindle for seater head M6/M4 tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi, ja että se on yhteensopiva laitteesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia sääntöjä sekä määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Käytä tarvittavia suojaimia, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki liitännät ja kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna spindle siten, että se on tukevasti ja turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitetty ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä laite vain, kun olet varma, että kaikki on oikein asennettu.
Seuraa valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.
Älä ylikuormita laitetta tai tuotetta.
Pysäytä laite heti, jos huomaat ongelmia tai vikoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset osat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Yhteenveto
Tämä turvallisuusohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään spindle for seater head M6/M4 tuotetta
turvallisesti. Noudata aina annettuja ohjeita ja varmista, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Muista
myös tarkistaa mahdolliset tuotteen muistutukset ja palautukset EU:n Safety Gate järjestelmästä.



Säkerhetsinstruktioner för Spindle för Seater
Head M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår produkt, Spindle för Seater Head M6/M4. Denna säkerhetsinstruktion är utformad för att
säkerställa en trygg och säker användning av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödiga föremål.
Kontrollera att alla anslutningar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller sliten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Samla alla nödvändiga verktyg innan du börjar installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:2.

Fäst spindeln på seater head enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att spindeln sitter ordentligt fast innan du fortsätter.

Användning:3.

Använd produkten enligt de specifikationer som anges i bruksanvisningen.
Övervaka produkten under användning för att identifiera eventuella problem.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Släng inte produkten i hushållssoporna om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt skyddar du både
dig själv och andra.



Pokyny pro bezpečné používání vřetena M6/M4
pro hlavu seřizovače
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vřeteno M6/M4 pro hlavu seřizovače od společnosti TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání výrobku, pokyny k instalaci a likvidaci, stejně jako
kontaktní informace pro další podporu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s vřetenem se ujistěte, že máte suché a čisté ruce, abyste zabránili sklouznutí.
Při instalaci a používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte vřeteno k jiným účelům, než je určeno.
Zkontrolujte, zda je vřeteno správně namontováno před každým použitím.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a čistý.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a čistá.

Instalace vřetena2.

Opatrně odstraňte vřeteno z obalu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty nepoškozené.
Nasaďte vřeteno na hlavu seřizovače podle pokynů výrobce.
Upevněte vřeteno pomocí příslušných šroubů a utáhněte je podle specifikací.

Používání vřetena3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je vřeteno správně namontováno.
Používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Po dokončení práce vždy vřeteno důkladně vyčistěte.

Pokyny pro likvidaci
Vřeteno a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte místní zástupce společnosti
TRIEBEL nebo navštivte naše oficiální webové stránky.
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